
mm ≤ mm ≥
N° COD.

12-9 31 TFP693

9-6 31 TFP694

6-3 31 TFP711

3-1 20 TFP712

12-9 31 TFP713

9-6 31 TFP714

6-3 31 TFP715

3-1 20 TFP716

12-9 31 TFP680

9-6 31 TFP690

6-3 31 TFP700

3-1 20 TFP710

12-9 31 TFP680/A

9-6 31 TFP690/A

6-3 31 TFP700/A

3-1 20 TFP710/A

12-9 31 TFP680/B

9-6 31 TFP690/B

6-3 31 TFP700/B

3-1 20 TFP710/B

12-9 31 TFP720

9-6 31 TFP730

6-3 31 TFP740

3-1 20 TFP750

12-9 31 TFP751

9-6 31 TFP752

6-3 31 TFP753

3-1 20 TFP754

12-9 31 TFP755

9-6 31 TFP756

6-3 31 TFP757

3-1 20 TFP758

3,5-1 20 TFP1/20

3-1 20 TFP1/21

= 15

= 5

3-1 20 TFP710/B

12-9 31 TFP720

9-6 31 TFP730

6-3 31 TFP740

3-1 20 TFP750

12-9 31 TFP751

9-6 31 TFP752

6-3 31 TFP753

3-1 20 TFP754

12-9 31 TFP755

9-6 31 TFP756

6-3 31 TFP757

3-1 20 TFP758

3,5-1 20 TFP1/20

3-1 20 TFP1/21

TORCITOIO PER FILO
WIRE TWISTING MACHINE - TOURDEUSE POUR FIL - TORCEDORA PARA HILO

Torcitoio a mano a quattro ingranaggi, completo di mandrino autocentrante a tre griffe, per attorcigliare il filo. Sugli ingranag-

gi sono montati appositi carter di protezione.

Hand-operated twisting machine with four gears, complete with selfcen-

tering three-jaw chuck to twist the wire. The gears are equipped with spe-

cial protection guards.

Tordeuse à main à quattre engrenages, avec mandrin à centrage automa-

tique à trois griffes, pour tordre le fil. Sur les engrenages sont montés des

carters spéciaux de protection.

Retorcedora manual con cuatro engranajes, suministrada con mandril

autocentrante de tres garras, para retorcer el hilo de metal. En los

engranajes están montados cárter especiales de protección.

TORF10

TORF10 350x230x110h 5,5

COD. A
H

B

mm.
Kg

mm ≤ mm ≥
N° COD.

46


